
TECHNICKÁ SPRÁVA
1. Úvod
      Projekt Vzduchotechniky rieši vetranie jedálne a kuchyne v rámci stavby: „Stavebné úpravy  kultúrneho domu v obci Trstín, so zmenou účelu využitia na prevádzku kuchyne s jedálňou“. Projekt je vypracovaný na základe požiadaviek stavebníka, pričom sú rešpektované dotknuté normy a vyhlášky. Projekt je vypracovaný v stupni pre vydanie stavebného povolenia.
2. Východzie podklady

      Pri vypracovaní  projektu vzduchotechniky boli použité a zohľadnené nasledovné podklady, normy a právne predpisy :

- Požiadavky na vzduchotechniku, konzultácie so stavebníkom a realizátorom vzduchotechniky  

- Výkresová dokumentácia stavebnej časti 

- STN EN 15251 Vstupné údaje o vnútornom prostredí budov na navrhovanie a hodnotenie 

  energetickej hospodárnosti budov – kvalita vzduchu, tepelný stav prostredia, osvetlenie a akustika
- STN 73 0540-3 Tepelná ochrana budov, časť 3: Vlastnosti prostredia a stavebných výrobkov
- STN EN ISO 12100 (83 3001) Bezpečnosť strojov, Všeobecné zásady konštruovania strojov, 

   posudzovanie a znižovanie rizika                                                                   

- Vyhláška MŽP SR č.453/2000 Z. z., ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia stavebného zákona 
- Vyhláška MV SR č. 94/2004 - Technické požiadavky na požiarnu bezpečnosť pri výstavbe

   a pri užívaní stavieb

- Vyhláška č. 59/1982 Zb., ktorou sa určujú základné požiadavky na zaistenie bezpečnosti práce

   a technických zariadení

- Zákon č. 124/2006 Z. z. bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektorých

  zákonov v znení neskorších predpisov

- NV SR č. 392/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách pri používaní  

  pracovných prostriedkov
- STN EN 12263  Chladiace zariadenia a tepelné čerpadlá. Bezpečnostné spínacie zariadenia, na obmedzovanie tlaku, Požiadavky a skúšky. STN EN 12284  Chladiace zariadenia a tepelné čerpadlá. Ventily, Požiadavky, skúšanie a označenie.

- STN EN 13313 Chladiace zariadenia a tepelné čerpadlá. Odborné znalosti osôb.

- STN EN ISO 13 585  Tvrdé spájkovanie. Skúška spájkovača
- NV SR č.436/2008 Z. z., ktorým sa ustanovujú podrobnosti o technických požiadavkách a postupoch 
   posudzovania zhody na strojové zariadenia
- Vyhláška MPSVaR SR č.508/2009 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti 

  a ochrany zdravia pri práci s technickými vyhradenými zariadeniami
- Vyhláška MPSVaR SR  č.147/2013 Z. z., ktorou sa ustanovujú podrobnosti na zaistenie bezpečnosti  

   a ochrany zdravia pri stavebných prácach
- Zákon č. 56/2018 Z. z. o posudzovaní zhody výrobku, sprístupňovaní určeného výrobku na trhu a o 

  zmene a doplnení niektorých zákonov
- NV SR č. 1/2016 Z. z. o sprístupňovaní tlakových zariadení na trhu.

- Zákon č.56/2018 o posudzovaní zhody výrobku, sprístupňovaní určeného výrobku na trhu a o zmene a doplnení niektorých zákonov.

      Uvedené normy a právne predpisy je povinný rešpektovať dodávateľ stavby počas  realizácie stavby, ako aj užívateľ stavby počas užívania stavby. 

3. Základné údaje pre dimenzovanie VZT zariadení

      Pri dimenzovaní VZT zariadení boli uvažované nasledovné vstupné údaje :

   Miesto stavby:  Trstín
   Výpočtová vonkajšia teplota : 

                                max. :   34°C, entalpia 58 KJ/kg s.v. 


                                min.  : -11°C
       Vnútorné teploty v miestnostiach jedálne a kuchyne budú v súlade s STN 73 0540-3 tabuľka č.1 Rôzne miestnosti: 

- jedáleň                                                                                                                           20 °C

- kuchyňa                                                                                                                         15 °C

      Na zabezpečenie požadovaných parametrov kvality vzduchu vnútorného prostredia  (teploty, vlhkosti)   sú pre tieto priestory nainštalované zariadenia na prívod a rekuperáciu čerstvého vzduchu a odvod vzduchu z vetraných miestností ako sú odvetrávacie  ventilátory, a digestory s príslušnými vzduchotechnickými komponentmi (regulačné klapky, časové spínače a pod.).
     V projekte sú navrhnuté vzduchotechnické zariadenia od dodávateľa, ktoré sa vyznačujú  úsporou energií, tichým  chodom a bezpečnou prevádzkou.
4. Navrhované vzduchotechnické zariadenia 
 pozri  výkresy   č. VZT 01 Pôdorys 1.PP, 1.NP, VZT 02 Rez A – A a  VZT 03 Pohľad „P“. 
     Podľa Prílohy STN EN 15251 č. B.2 Odporúčaná návrhová intenzita vetrania v budovách platia nasledovné množstvá odsávaného vzduchu pre jednotlivé priestory:
- jedálne  56 l/s (201,6 m3/h)
- kuchyne  28 l/s (100,8 m3/h)
      Z dvoch odsávačov výpar inštalovaných v kuchyni-miestnosť č.N1.20 a 5 výustiek poz. 26 (výustka VNKM-1-R1) inštalovaných v jedálni- miestnosť č. N1.19 budú výpary a opotrebený vzduch odsávané cez hranaté pozinkované potrubie, spiro potrubie a regulačné klapky poz. 19, 20 a 21, filter poz 2a (TERNO-S 355 EU 2), tlmiče hluku poz. 7 (tlmič hluku REA 355, 700x 400/1000 mm),  ventilátorom poz. 5 (ventilátor TERNO – S 355 K – 15/2,2 – 3 -Z  s max. množstvom nasávaného vzduchu 4 000 m3/h, (1500 ot/min., el. príkon 2,5 kW, 400 V, povrchová úprava – pozinkovaný plech) a regulačnú klapku poz. 8 so servopohonom 700 x 400/150 mm – SP – LF24. Odsávaný vzduch bude cez rekuperačnú jednotku poz. 1 (rekuperačný doskový výmenník RV 355)  a tlmič hluku Poz. 7 vytláčaný do vonkajšieho prostredia.. 
      Čerstvý vzduch bude do jedálne vháňaný ventilátorom poz 5 TERNO – S 355 K – 15/2,2 – 3 – Z. Na sacej strane ventilátora bude do potrubia inštalovaná regulačná klapka so servopohonom poz. 8a  600 x 400/150 mm – SP – LF 24, filter poz. 2 (TERNO-S 355 FS EU 5), vodný ohrievač poz. 3 (TERNO–S 355 V3, 18 kV, teplotný spád 60/40°C), výparníkový chladič poz.4 (chladič výparníkový TERNO-S 355 CH6-L, 19 kW). Na výtlačnej strane ventilátora bude inštalovaný tlmič hluku poz. 7 a 12 výustiek poz 26 inštalovaných pod stropom jedálne na 1.NP.
      Celý priebeh rekuperácie prebieha automaticky. Vhodným nastavením systému MaR (merania a regulácie) je možné dosiahnuť riadený prietok vzduchu (zónové vetranie) a tým dosiahnuť nasledovné stavy prevádzky:

- aktuálna prevádzka preťaženia

- úsporná prevádzka

- prevádzka z nízkou hlučnosťou
-  rôzne iné kombinácie prevádzok

      Výkon riadenia chladenia resp. vykurovania závisí na rozdiele izbovej teploty a nastavenou teplotou pre chladenie resp. vykurovanie. Vnútorná teplota je snímaná pomocou senzora (termistora) izbovej teploty. Rozdiel týchto teplôt riadi prevádzkovú frekvenciu kompresora, ktorá následne ovplyvňuje rýchlosť (počet otáčok pomocou frekvenčného meniča) ventilátora na dopravu vzduchu do jedálne. V jedálni bude tiež inštalovaný detektor CO2 (Siemens) a snímač kvality vzduchu.
Vyhradené technické zariadenia

      Ako médium (chladivo) medzi vonkajšou kondenzačnou jednotkou a výparníkovým chladičom vzduchu jednotkami sa používa (refrigerant) R 410 A, prúdiaci v medených izolovaných rúrkach. Podľa vyhlášky MPSVaR SR č. 508/2009 Príloha 1, klimatizačné zariadenie obsahuje vyhradené technické zariadenia zaradené do týchto skupín:
      Vonkajšia kondenzačná jednotka určená na chladenie vzduchu je vyhradené technické zariadenie tlakové a podľa vyhlášky č.508/209 je zaradená do skupiny Bb1 podľa miery ohrozenia (bezpečnostný súčin je väčší ako 5). Taktiež podľa tejto vyhlášky je táto jednotka zaradená do skupiny Cb technických zariadení plynových.
      Pred uvedením klimatizačného zariadenia do prevádzky je na zariadeniach tlakových ako aj plynových podľa prílohy č. 9  vyhl. MPSVaR SR č. 508/2009 Z. z. požadovaná prvá úradná skúška „Oprávnenou právnickou osobou“. 

      Pre dosiahnutie projektovaných parametrov vzduchotechnických zariadení je nutné dodržať nasledovné podmienky :

- montáž vzduchotechniky bude vykonaná odborne k tomu oprávnenou organizáciou,

- nadväzujúce rozvody elektro musia byť vykonané odborne, v súlade s podmienkami 
  a požiadavkami, ktoré sú uvedené v projektových podkladoch a návodoch na montáž
- po montáži budú zariadenia riadne vyregulované, odskúšané a bude  vykonaná  ich skúšobná 
  prevádzka v rozsahu 72 hodín, obsluha bude riadne zaučená a oboznámená s funkciou a prevádzkou  

  vzduchotechnických zariadení
- zariadenia budú pravidelne kontrolované a riadne udržiavané v prevádzke. Musia sa dodržiavať prevádzkové predpisy pre jednotlivé vzduchotechnické zariadenia a to v súlade s  technickou dokumentáciou dodanou výrobcom.
5. Nátery a izolácie
      Zariadenie je dodané s konečnou povrchovou úpravou Kovové držiaky, podpery, závesy potrubia budú natreté jedenkrát základným a dvojnásobným vrchným syntetickým náterom.
6.  Pokyny pre montáž
      Montáž vzduchotechnických zariadení je potrebné vykonať podľa projektovej  dokumentácie a podľa príslušných manuálov, ktoré sú k dispozícii od výrobcu resp. dodávateľa VZT zariadenia.


      Postup montáže vzduchotechnických zariadení musí byť zosúladený s postupom a pripravenosťou stavby a nadväzujúcich  profesií (elektro).

     Je potrebné dodržiavať opatrenia uvedené v §15- Oprávnenie na činnosť zákona 124/2006.
     Pred zahájením montáže je treba skontrolovať úplnosť a neporušenosť zariadení. Pri pohyblivých častiach klapiek je potrebné skontrolovať, či im nič nebráni v pohybe (odstrániť prípadné zvyšky obalu). Poškodené zariadenia je potrebné opraviť ešte pred ich montážou. Pri podstropnom umiestnení je potrebné zvoliť zavesenie tak, aby boli dodržané manipulačné a obslužné priestory a závesy boli dimenzované (ich počet) na zodpovedajúcu hmotnosť. Pred zmontovaním rekuperačnej jednotky s ostatnými vzduchotechnickými prvkami (potrubie, klapky, filtre, tlmiče hluku) je potrebné jednotlivé prvky vyrovnať do roviny tak, aby bola zaistená tesnosť spojov nadväzujúcich prvkov a aby bol zaistený odtok kondenzátu.
      Pri prechode medeného potrubia (Cu-potrubia) cez stenu je potrebné potrubie uložiť do chráničiek príslušnej dimenzie. Potrubie musí byť vedené tak, aby nemohlo dôjsť k jeho poškodeniu. Všetky zvislé vedenia (stúpačky) rozvodu izolovaného Cu-potrubia sa odporúča viesť v plastových lištách. V prípade hlásenia poruchy je nutné privolanie servisných technikov, ktorí následne odstránia poruchu alebo poškodenie Cu-potrubia. Spájkovať medené potrubie môžu len pracovníci, ktorí majú certifikát podľa STN EN ISO 13585 Tvrdé spájkovanie. Skúška spájkovača.

Servisný technici budú vybavení lokálnym zariadením na meranie množstva chladiva R 410 A. Vlastnosti chladiva R 410 A, ako aj zaobchádzanie s chladivom sú uvedené v „Karte bezpečnostných údajov“ viď príloha č. 1 na konci tejto správy.
      . 

7.   Skúšky

      Po ukončení montáže chladiacich a vetracích zariadení prevedie montážna firma tlakové skúšky. Skúšky stlačeným dusíkom budú vykonané na celom klimatizačnom zariadení. V rámci skúšok sa nastavia a overia parametre predpísané projektom a výrobcom klimatizačných zariadení.

7.1. Skúška pevnosti

Podľa článku 5.3.22 STN EN 378-2 bude skúška prevedená s tlakom:

Ps= 1,43 × Pmax = 1,43 × 32 bar = 45,8 bar
Volím skúšobný tlak 50 bar
Ps – skúšobný tlak, Pmax – maximálny prevádzkový tlak 32 bar.

      Kontrola pretlaku bude vykonaná deformačným tlakomerom s rozsahom od 0 do 50 bar s triedou presnosti 0,6 %.  Čas priebehu skúšky bude minimálne 60 minút, pričom o výsledku skúšky sa vykoná zápis, ktorý bude súčasťou odovzdávacieho protokolu. Počas prevádzkovej skúšky sa zaškolí budúca obsluha o čom sa taktiež vykoná zápis. 

7.2. Skúška tesnosti

      Počas trvania pevnostnej tlakovej skúšky nie sú namontované tlakové poistné zariadenia a ovládacie zariadenia. Po úspešnej tlakovej skúške sa tieto zariadenia opäť namontujú a vykoná sa skúška tesnosti. Skúška tesnosti bude vykonaná tlakom: 

Pst= Pmax + 0,1 × Pmax = 32 bar + 0,1 × 32 bar = 35,2 bar

Pst – skúšobný tlak tesnosti, Pmax – maximálny prevádzkový tlak 32 bar.

Volím skúšobný tlak 40 bar.
      Meranie bude vykonané deformačným tlakomerom s rozsahom od 0 do 50 bar s presnosťou merania 0,6 %. O výsledku skúšky sa vykoná zápis. Skúšky musia byť doložené protokolárnym zápisom s podpisom a s uvedením kalibračného protokolu skúšobného manometra.
      Odporúča sa  po natlakovaní klimatizačného obvodu ponechať zariadenia pred skúškou tesnosti v natlakovanom stave 24 hod. a ž potom zisťovať prípadné netesnosti. 

      Chráničky  v stenách je potrebné po pevnostných tlakových skúškach a zaizolovaní potrubia utesniť mäkkým tesnením. Spoje sa budú skúšať detekčnou súpravou. V prípade neúspešnej skúšky tesnosti sa musia všetky spoje opraviť a skúška tesnosti zopakovať, až kým nebude úspešná. 

      Po pevnostnej skúške a skúške tesnosti a pred tým ako sa zariadenie prvýkrát uvedie do prevádzky, musí sa vykonať funkčná skúška všetkých elektrických rozvodov. Zariadenie nesmie byť dané do prevádzky bez vykonanej pevnostnej skúšky a skúšky na tesnosť !!! 

Pred naplnením chladiva je potrebné zo zariadenia odstrániť nekondenzujúce plyny (dusík) a zariadenie vysušiť vákuovaním. Po vykonaní vákuovania sa prevedie napustenie okruhov chladivom. 

Prehliadky a skúšky počas prevádzky:

Rozvod plynu (Potrubie chladiva R 410 A):

Odborná prehliadka RT PZ: 1 x za 3 roky

Odborná skúška RT PZ:       1 x za 6 rokov

Spotrebiče (kondenzačná jednotka, chladič vzduchu):

Odborná prehliadka RT PZ: 1 x za rok

Odborná skúška RT PZ:       1 x za 3 roky

8. Požiadavky na nadväzujúce profesie
8.1 Stavebné práce

      V rámci stavebnej prípravy budú vyhotovené otvory v stenách resp. stropoch pre prestupy potrubných a elektrických rozvodov. Profesia vykurovania zabezpečí napojenie ohrievača rekuperačnej jednotky na rozvod vykurovacej vody potrubím svetlosti DN 25 (1“)
8.2 Elektroinštalácia

      Zabezpečí  napojenie ventilátorov, digestorov, kondenzačnej jednotky na zdroj elektrickej energie. Ochrana pred dotykom neživých častí sa prevedie pospájaním všetkých potrubí, potrubných prvkov a ostatných vodivých neživých častí.
9.  Hygiena, bezpečnosť práce a požiarna ochrana 

      Navrhnuté vzduchotechnické zariadenie zabezpečuje v priestore určených miestnosti ich  dostatočné odvetranie s dôrazom na dodržanie dovolenej hladiny hluku.

      Počas všetkých stavebných a montážnych prác je nevyhnutné dodržiavať všetky bezpečnostné predpisy v zmysle vyhlášky MPSVaR SR  č.147/2013 Z. z., ako aj všetky ďalšie predpisy výrobcu technických zariadení o bezpečnosti práce najmä treba dodržiavať § 8,  § 12 a § 13 zákona 124/2006.
     Pri realizácii stavby je potrebné dodržiavať predpisy týkajúce sa bezpečnosti práce a ochrany zdravia pracovníkov a životného prostredia na stavenisku, či už pri prácach HSV, PSV alebo montáži vzduchotechnického zariadenia. Je potrebné dodržiavať § 9 Vyhlášky 508/2009
10. Obsluha a údržba
      Vzduchotechnické zariadenia môžu obsluhovať a vykonávať na nich údržbu len osoby staršie ako 18 rokov, fyzicky a duševne zdravé. Musia byť oboznámení s funkciou zariadenia a zaučení na jeho obsluhu. Osoba na obsluhu vyhradených technických zariadení musí mať doklad o overení odborných vedomostí vydaný revíznym technikom zariadení v zmysle §16 ods. 1c) zák. č. 124/2006 Z. z.  a §17 ods. 3 vyhl. č. 508/2009 Z. z.
      Dôležité je aby obsluha vzduchotechnického zariadenia bola oboznámená hlavne s inštrukčnou príručkou ku každému používanému zariadeniu. 

Inštrukčná príručka musí obsahovať tieto kapitoly :

a)  Informácie o dopravovaní, manipulácii a skladovaní zariadenia.

b)  Informácie o inštalovaní, manipulácii a uvádzania zariadenia do prevádzky.

c)  Informácie o samotnom zariadení.

d)  Informácie o používaní zariadenia.

e)  Informácie o udržiavaní zariadenia.

f)  Informácie o skončení prevádzky, demontáži a likvidácii zariadenia.

g)  Informácie o núdzovej situácii.

h)  Inštrukcie o údržbárskych prácach, ktoré vykonávajú kvalifikované osoby. 

     Najneskôr do 1 mesiaca po uvedení klimatizačných a vzduchotechnických zariadení do prevádzky musí investor zabezpečiť vypracovanie prevádzkového poriadku  pre obsluhu zariadení. V prevádzkovom poriadku musia byť uvedené podstatné časti z hľadiska BOZP, ktoré sú uvedené v STN a platných  právnych predpisoch uvedených v kapitole 2 tejto správy.

11. Posúdenie neodstrániteľných rizík a ohrození

      Projekt je vypracovaný v súlade s platnými právnymi predpismi SR a STN, ktoré sú uvedené v kapitole 2 tejto technickej správy, v ktorých sú už zahrnuté riziká a ohrozenia, ktoré môžu vzniknúť počas výstavby, respektíve prevádzky stavby. 

      V STN EN ISO 12100 Bezpečnosť strojov, princípy posudzovania rizika a súvisiacich normách sú uvedené princípy postupu posudzovania rizika, pri ktorom sa musí prihliadať na poznatky a skúsenosti z konštruovania, používania, z nehôd a škôd zariadení. Zostatkové nebezpečenstvá sú všetky vplyvy, ktoré nie je možné odstrániť s pomocou mechanických ochranných prostriedkov. So zostatkovými nebezpečenstvami  musí byť pracovník obsluhy oboznámený, aby ich mohol eliminovať.

      Možné zdroje úrazov – etapy životnosti zariadenia, nedostatočná údržba, nesprávna a nekvalifikovaná obsluha, požiar, havária vzduchotechnického alebo klimatizačného zariadenia.

      Na výšku rizika má najväčší vplyv ľudský faktor a to v oblasti obsluhy aj údržby Riziká na úrovni pracovnej sily: riziko vzdelania, riziko spoľahlivosti vykonania operácie, riziko motivácie a disciplíny.

Riziká na úrovni pracovného prostredia: nadmerné teplo, hluk a vibrácie

      Riziká na úrovni materiálového prevedenia: únava materiálu, preťažene v dôsledku nadmerných síl pôsobiacich na potrubie, únava materiálu v dôsledku vibrácii v potrubí, nesprávne uloženia potrubia.

12. Spôsoby obmedzenia rizík

      Technické riešenie  klimatizačného a vetracieho  zaradenia z hľadiska bezpečnosti musí byť v súlade s vyhláškou 508/2009  ako aj s ostatnými súvisiacimi predpismi a normami. Každé technologické zariadenie vrátane príslušenstva ( el. rozvodov, rozvodu  chladiva a vzduchu) musia byt riešené tak, aby už svojim konštrukčným riešením obmedzovali nasledovné riziká:

- vyvarovanie sa vzniku ostrých hrán,

- zníženie mechanického namáhania,

- voľbou vhodného materiálu,

- dodržaním ergonomických zásad,

- spoľahlivosťou konštrukčných častí,

- vhodnou voľbou ovládacieho režimu. 
V Banskej Bystrici,   január 2022.                                             Vypracoval: Ing. Adolf Kostrian
Príloha č. 1 – Vlastnosti chladiva R410 A – údaje z Karty bezpečnostných údajov
	1
	Informácie o zložení látky alebo prípravku

	 
	Výrobok obsahuje tieto nebezpečné látky: 

	 
	Chemický názov
Číslo CAS
Číslo ES/EINECS
Klasifikácia
Koncentrácia [%]
Difluorethan (R32)  

75-10-5

200-839-4

F+; R12

23

Pentafluorethan (R125)

354-33-6

206-557-8

 

25



	2
	Údaje o nebezpečnosti látky alebo prípravku

	 
	Najzávažnejšie nepriaznivé účinky na zdravie človeka pri používaní látky / prípravku: Pary sú ťažšie než vzduch, môžu spôsobiť vytlačenie kyslíka. 

	 
	Rýchle odparenie kvapaliny môže spôsobiť omrzliny.

	 
	Najzávažnejšie nepriaznivé účinky na životné prostredie pri používaní látky / prípravku: Látka nebezpečná pre ozónovú vrstvu.

	3
	Pokyny pre prvú pomoc

	3.1
	Všeobecné pokyny: postihnutého dopraviť na čerstvý vzduch, udržovať v kľude a teple. Privolať lekára. Pri zástave dýchania použiť umelé dýchanie.

	3.2
	Pri vdýchání: Ísť na čerstvý vzduch, použiť kyslík alebo umelé dýchanie. Nepodávať adrenalín ani jeho deriváty.

	3.3
	Pri styku s kožou: Vyzliecť postriekaný odev, opláchnuť veľkým množstvom vlažnej vody.

	3.4
	Pri zasiahnutí očí: Vypláchnuť veľkým množstvom vody cca 15 min., konzultovať s lekárom

	3.5
	Pri prehltnutí: nie je považované za možný spôsob expozície

	4
	Opatrenie pre hasičský zásah

	4.1
	Vhodné hasiace prostriedky: všetky

	4.2
	Nevhodné hasiace prostriedky: -

	4.3
	Zvláštne nebezpečie: vznik pretlaku

	4.4
	Zvláštne ochranné prostriedky pre hasičov: použite dýchací prístroj

	4.5 
	Ďalšie údaje: obaly je treba chladiť prúdom vody

	5
	Opatrenie v prípade náhodného úniku

	5.1
	Bezpečnostne opatrenie na ochranu osob: Odveďte osoby do bezpečia. Postarajte sa o vetranie. Používajte osobné ochranné pomôcky.

	5.2
	Bezpečnostné opatrenie na ochranu životného prostredia: Podľa možností zabráňte vniknutiu do okolia.

	5.3
	Doporučené metódy čistenia a zneškodňovania: Odparí sa.

	5.4
	Ďalšie údaje: 

	6
	Pokyny pri manipulácii a skladovaní

	6.1
	Pokyny pri manipulácii: Používajte len v dobre vetraných priestoroch. Nevdychujte. Za zvýšeného tlaku môže tvoriť horľavú zmes so vzduchom pokiaľ je podiel vzduchu vyšší ako 60 %. 

	6.2
	Pokyny pri skladovaní: Skladovať na dobre vetranom mieste mimo dosahu výbušnín, organických peroxidov a v pôvodných obaloch. 


	7
	Fyzikálne a chemické vlastnosti

	 
	Skupenstvo (pri 25 °C, norm. tlaku): plynné

	 
	Farba: bezfarebný

	 
	Zápach (vôňa): po éteru

	 
	Hodnota pH: neutrálny

	 
	Teplota (v rozmedzí teplôt) topenie: -

	 
	Teplota (v rozmedzí teplôt) varu: -51,6 °C, teplota rozkladu 53 °C

	 
	Bod vzplanutia (°C): -

	 
	Horľavosť: -

	 
	Samovznietenie:

	 
	Medza výbušnosti:
	horná medza (% obj.): -

	 
	 
	dolná medza (% obj.): -

	 
	Oxidačné vlastnosti: -

	 
	Tenzia pár (pri 25 °C): 16,53 bar

	 
	Hustota (pri 25 °C): 1062 kg/m3

	 
	Rozpustnosť (pri 25 °C)

	 
	   
	- vo vode:

	 
	 
	- v tukoch (vrátane špecifikácie oleja): -

	 
	Rozdeľovací koeficient a-oktanol / voda:  -

	 
	Ďalšie údaje:-

	 
	Mólová hmotnosť: 72,58

	 
	Teplota vznietenia: -

	 
	Teplotná trieda: -

	 
	Skupina výbušnosti: -

	 
	Medzné bezpečnostné údaje: -

	 
	Výhrevnosť: -


	8 
	Stabilita a reaktivita

	 
	Podmienky, za ktorých je výrobok stabilný Pri dodržaní stanoveného spôsobu použitia nedochádza k rozkladu.

	 
	Podmienky, ktorých je nutné sa vyvarovať: Zabrániť styku s alkalickými kovmi, kovmi alkalických zemín, práškových solí kovov, práškový Al, Zn, Be atd. 

	   
	Nebezpečné rozkladné produkty: halogenovodíky, stopy halogenidov karboxylových kyselín

	 
	Ďalšie údaje: Nutné zabrániť stlačeniu látky v zmesi so vzduchom alebo kyslíkom.


7

